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MPOU3BOJIHBLIE KOHTUHYAHTBI OT KOPHEM *MIL-, *L’UB-,
*LASK-, *KOX- B PYCCKOM U INIOJIbCKOM A3bIKAX
(CYBCTAHTHUBbI, OBO3HAYAIOIIHUE ITIOHATHE ‘JIIOBOBb’)

B crathe comocTaBisSIOTCA CYOCTaHTHBHBIC KOHTUHYaHTBI KOpHew *mil-, *['ub-,
*lask- n *kox-, o003HadaromMe 9yBCTBO JIOOBH U POJCTBEHHBIE €My YYyBCTBa B pyC-
CKOM H TIOJBCKOM sI3BIKaX (JIEKCEMBI JH0006b, MUAN. 1i00d, MUIOCmb, 1acka, milosé,
zamitowanie, umitowanie, lubos¢, laska, kochanie), uccnenyercs 3MeHEHHE CEMaHTUKH
HEKOTOPBIX JIEKCEM (JIp.-TIObCK. lubiezny / lubiezny ‘mobe3Hblil” — coBpeM. [ubiezny —
lubieznos¢ ‘OXOTIMBBIN, CITAIOCTPACTHBIN — ‘TIOXOTh, 9yBCTBEHHOCTH ). BBISABISAIOTCS
MPUYIHHBI OTCYTCTBHSI B TIOJIBCKOM SI3BIKE CIIOBOOOPA30BATEIBHOTO TUIIA HA -i00uUe.

Knrouesvie crosa: ceMaHTHKa, TIOHATHE ‘TIO0OBH’, COTIOCTABUTEIILHBIN aHATTN3, CYIIIe-
CTBUTENILHOE, PYCCKUMN, TOJIbCKUH, IPEBHETIONBCKUN, AUATEKTHBIN.

[TpousBoaHBIE OT OOIIECTABIHCKUX KOpHEH *mil- (pOICTBEHEH *miry, UMEN UCXOI-
HOE 3HaYCHHUE ‘Npyx0a, Npy>KeCTBEHHBIH, MOM000BHBIN cor3’ [DCCA 1993, 19:47]),
*I'ub- (£ u.-eBp. *leubh- ‘mo0OUTH, xenats’), *lask- (< u.-eBp. *las- ‘xenarb, ObITH Ka-
KAYIIMM’) B OTpaHHYeHHOTO ceBepHOi CnaBued *kox- (reHeTHYeCKH COOTHOCHMOTO
¢ *kosnoti ‘npoBectu pykoit’ [DCCS 1983, 10:111] u npeacTaBiieHHOTO B 3aMaHOCIA-
BSIHCKHUX SI3BIKaX, TOJ BIMSIHAEM IIOJIECKOTO B OEIIOPYCCKOM M YKPAaMHCKOM HIHOMAX,
a TaKXKe B PAZC PYCCKUX FOBOPOB), SIBISIOTCS, B YACTHOCTH, KOMIIOHGHTAMH KOHIIEITa
WM KOHIENTYAIBHOTO IO ‘TI000BE’ (Cp. TaKKWe JOMHHAHTHBIE JIEKCEMBI 3TOTO JICKCH-
KO-CEMaHTHYECKOTO MOJIsA, KaK MOJbCK. milos¢, pyccK. 10606b, YelIcK. [dska, TIOTbCK.
kochanie u np.). JlaHHBIN KOHIIENT HEOAHOKPATHO MPHUBJICKAT K ceOe BHUMaHHUE HCCIIe-
nosareneil. Tak, Ha MaTepuae napeMuil pyccKoro ¥ HCIaHCKOTI'O SI3bIKOB OH OBLI UCCIIe-
noBal C.I'. BopkaueBsiM [BopkaueB 1995]. Ha maTepuane nojabCKoro si3plka MOHITHE
‘1r000BB’, pENpe3eHTUPYEMOE CyOCTaHTHBOM MmifoS¢ U TIAroyioM kochad, ¢ IpUMEHEHH-
eM Teopun (perimoB anammupyer M. ['mombOcka [Glabska 2012]. Uctopun n3meHeHus
3HAYCHUH B CJIOBaX, 0003HAYAIOIIMX ‘TIFO00BL’ B UEIICKOM, CJIOBAI[KOM H ITOJIECKOM SI3BI-
Kax, mocpsmnieHa ctaths M. Pelizeka [Rejzek 2012].
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B cTatse MBI OrpaHIYMBAaEMCSI aHAJT30M TOJIBKO CyOCTaHTHBHBIX KOMIIOHEHTOB KOH-
nenTa ‘Mo00Bb’, HOMUHHUPYIOIINX MPOU3BOTHBIMHE OT BBIIICYKa3aHHBIX YETHIPEX KOPHEH,
9TO YYBCTBO ¥ OJIN3KKE K HEMY YyBCTBa M CBOMCTBA (0JIATOCKIOHHOCTD, I00pOXKEIaTeb-
HOCTb, JTIO0E3HOCTh, PACIIONOKEHUE, MUJIOCTH), & TAK)KE TEHETUIECKH CBSI3AHHBIX C STHMU
KOPHSIMU Ha3BaHUU JPYTUX CBOUCTB (cp. lubieznosé ‘cmampocTpactue, 4yBCTBEHHOCTS').
JlaHHBIN KOHIETIT COCTABJISIOT TAKXKE TJ1aroIbHbIC HOMIHAIMH COCTOSHHUS / IPOSIBIICHHS
TO0BY 1 OJM3KUX K HEMY YyBCTB (1r006ums, kochac, ycrap. mitowac, rackams(cs), mino-
6amu, Ap.-TIOJIbCK. [ubowac, munrosamuvca, MUai. 1001ueams U MH. p.), CyOCTaHTUBHBIE
Y aJbeKTHBHBIC Ha3BaHUsI CyObEeKTa H 00bEKTa (AKTAHTOB CUTYAIHH) ITOJTOOHBIX UYYBCTB
(kochany, kochanek, np.-nonsck. oblubieniec ‘xenux’ — cp. coBp. Jozef Oblubieniec
‘Nocud OOpydHUK’, 1106UMbL, THOOOGHUK, 803TH0ONEHHbLU, TH0OUMEnb, TAAIL. JH0OUM-
Ka ‘modumuna’, muasii, mitosnik, yctap. lubownik, nuan. nrobumywka 1 MH.Jp.), Me-
JIMOPATHBHEIC HAPEYHBIC ONPEIACITUTENN ICUCTBUSA / COCTOSHUS ¢ KOpHAMU *['ub-, *mil-,
*lask- (11060, 11060-00poeo, nuan. 1060 ‘CMEIIHO’, ‘HapAIHO , ‘C yIOBOJIBCTBUEM , ‘Kpa-
CHBO’, ‘TIPUATHO’ ¥ JP., AHAIL. JHFOOUMO ‘XOPOIIO’, AUAIL. 06KO “XOPOIIO’, “MHOTO’, MU0,
taskawie, nacxoso n MH. np.). [Ipu 3ToM (B 4aCTHOCTH, B JIUAJIEKTHOM PYCCKOM SI3BIKE)
CyOCTaHTHBBI, 0003HAYAIONINEe CYObEKTa JACHCTBUSA, MOTYT UMETh MAallMEHTHBHBIN Cy(-
(ukc, a Ha3pIBarOIIME OOBEKT JeCcTBUS — areHTUBHBIA. Cp.: 1r0Oumens B apXaHrelb-
CKHX TOBOpAXx MpeJICTaBIsIeT COO0H He TOJLKO nomen agentis (‘Tro0HuTeNb’), HO ¥ nomen
pacientis — ‘qrobumerr’, ‘Tot, Koro 00T : (Kom n1wéumens esuwviil, Ha korenax [Kap-
ToTeka apx.])!, amobumuux (Co CTpaaTeaIbHBIM CyPHUKCOM -1m), TOMUMO CIISIIUATBHBIX
3HAYEHHI, 0 KOTOPBIX MBI CKa)KEM HIKe, 0003HaYaeT CyOheKTa NeHCTBUS — ‘TI0OUTENb,
He nipodeccronan’ (Taxu arodumyuxu menepv moavko oxomames [Kaproreka apx.]).

B cdepy monHOro aHanm3a KOHIENTa ‘JTIOO0BB’ JOJKHBI TAKXKE BXOJUTH COCTaB-
JISIOIINE OHOMACTHYECKOTO IPOCTPAHCTBA, COAEPIKAIINE KOMIIOHEHTEHI 1700~ 1 Mu- (CP.
CIIaBSHCKUE OMHOMEBI THIA Jlloomuaa, Bogumit v on., pamunuu Bpone JIrodomupckuil,
Lubas, Tononumel tTuna Lublin, Ito6auro 1 naxke «roBoOpsIUe» HOMHUHAIIMH ITEPCOHA-
xel — cp. uzBneueHHsli JI. A. Tpaxten6eprom u3 xxypHana H. 1. HoBukosa « TpyTeHs»
OHMMU3HMPOBAHHBIN aneiusiTuB Biaroouus [Tpaxtendepr 2017:77]). OOpamaeT Ha ceds
BHUMAHUE TaKXKE YacTOe HaJMYUEe B OOOMX COIMOCTABIISIEMBIX SI3bIKAaX KOpHEH */'ub-
¥ *mil- B HOMUHAIMSIX pacTeHuH (MoNbCK. uTep. lubaszka — TepHOCIINBA, TEPHOCIUB,
lubczyk — 30ps, 106ucmox, pycck. Aua. Jwéum — MHOTOJIETHEE TPaBSIHOE PacCTeHUE
CEeMENCTBa OPXUAHBIX, 00UMA U 0OUMKa — TUTTydKa peneiidaras [CrnoBaps p.r. [Ipu-
amypsbs 1983]), 1mw6aBka — Ha3BaHUE MoJeBoro pacteHus [Kaproreka apx.]

B «BapmaBckom ciioBape», KpoMe BBINIEYKa3aHHbIX [ubaszka wn lubczyk, npuso-
JIUTCS LEJNBIA Psii O0TAaHMYECKMX HOMUHANUHN ¢ KOpHEM [ub-, B TOM YHCIIE TUATICKTHBIX
(maHBI B KBaJIpaTHBIX CKOOKax) W BBIMICAIINX M3 YIOTPEOJICHHS JPEBHENOILCKUX (CO
3HAKOM -|-): lubieszczyk, lubisnik, lubszczek, lubszczyk, -I-Iupieszczek, lubystek, lubystka,
lubystoczok, lubis, lubist, lubistek, [libek), [libiuszczek], lubezna, -I-lubezenka, [lubkal,
lubotka n np. [St. Warsz. II].

! TIpumepsl, PUBE/ICHHBIE B HICTOYHUKAX B ()OHETHUECKOIT TPAHCKPHIILIUH, 3/1ECh TAI0TCS B Opdho-
rpaduecKoi 3ammcH.
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Ipoussoonvie konmunyanmol om kopreu *mil-, *I'ub-, *lask-, *kox-...

Cp. ynotpeOiieHrne HOMUHAIMK pacTeHus [ubieszczek B TPEBHETIONBCKOM TEKCTE —
«PasroBope maructpa [Tonukaprna co cmepteion: Darmo poszyvacz lubyeszczka / Yuszczy
sgothowana deszczkq [Vrt. 1969: 204]. JlaHHOE KOHIIETITyaJIbHOE TOJIEe, KaK M JIPYTHe
JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKHE TIOJsI, UCTOPUYECKA H3MEHYHBO, M HE TOJBKO BCICICTBHE
YTpaThl OIHUX CIIOB M BOSHUKHOBEHUS OPYTUX. VI3MEHSIOTCS CEMaHTHKA U OTTCHKH 3Ha-
YEeHUH psjia CTaOMIBHO COXPAHSIONIUXCS B TOM HJIM HHOM HIHOME JiekceM. Hampumep,
y A.C. [lymkuHa CJIOBO 110008HUK UMEN0 HE TOJIBKO TO 3HAYCHHE, B KOTOPOM MBI €r0
yrnotpe0isieM ceifuac, Ho ¥ 3HadeHue ‘mooutens’. Cp.: [ e mul, nenusey moi? / JI10606-
Huk Hacraxcoenvs! («Ilocnanue k [Namuayy) [[Tymxkuna 1949: 33]. 3MeHeHHe ceMaHTH-
KU TIOJIbCK. [ubiezny Mbl IPOaHATU3UPYEM HIDKE.

B npon3BoAHBIX KOHTHHYaHTAX C YKa3aHHBIMHA KOPHAMH BO3MOXKHO KaK pacIIipeHue
MIEPBOHAYATIFHOTO 3HAYEHHS, TaK U €ro CYXCHHUe, crenuanu3anus. Hanpumep, B pyc-
CKHX aJbEKTHBAX U aJBepOaTHUBAX C KOPHSAMHU Jir00- (1r00blil / 110601, 1Aall. 100ausblil,
Jman. ookosamviil, 11000, THAIL. J0OK0, TUal. 1i0bumo) Ha 0a3e 3Ha4YeHUs ‘TO (TOT),
9710 (KOTOPOTO) JFOOST, TO, YTO HPABUTCS C(HOPMHUPOBATIOCH OOIIEMETMOPATUBHOE 3HA-
YEHUE ‘XOPOIIO, XOpoIuii’ u 6osiee YacTHBIE ‘TIPUSTHO, IPUSITHBIN, ‘KPacHUBO, KpacH-
BEII’: 11060 nocmompensv ‘TIPHATHO’, 6e0b 1000 — cuduuivb 6 uzbe ‘XOpomo’, y Hac
mam 060 xcums ‘Xopouo’, Mumvka a00bLI ObL MYyHCUK ‘KPACUBBINA, MHE BHYKU JI0-
Oee demell ‘CPaBHHUT. CTEIICHb — JIYUILIE’, Y MeHs CMO pa3 J00as meoe2o 6 xame ‘IIyd-
1ie, Kpacusee’, He JIl00Ko el “HEXOPOIIIO’, Kak-mo JHOUMO OMHECIACL HCeHWUHA “XO-
poimo, mo-go6pomy’ [KaproTeka apx.].

O OaM30CTH 3HAYEHUH KOpHEH Mmun-, 1100-, aack- (‘XOpoIIo, KpacuBO’) CBUACTEIb-
CTBYIOT PEIYIUTHKALUH THIIA PYCCKUX AMAICKTHBIX J1000-MU0, 1060-1ackaso (Cp. Ih-
Tep. 11060-00p020). Cp.: 11000-1aCKa60 6bl UX cmpeyaeme, XOpouwo-mo yzowaeme,
Panvie napsioames degoyxu nrodo-muno [Kaproreka apx.]. I gaxke coueranue Hape-
YU C CYIIECTBUTEIBHBIM J1000-MUI0CHb ‘XOPOIIO, KPACUBO @ 1O AU 0e10 Niamve, max
A060-munocms cmompems [Tam xe|.

Ha 6a3e 3HaveHus ‘Xopouio’ B Aual. 17000, 110OKO MOTIN cHOPMUPOBATECS Oosee
y3KHe 3HAYCHUS: ‘MHOTO’ (/1700K0), ‘HapsimHO’ (17060). [IpuMepoM crienmain3anuy 3Ha-
YCHUS SIBISETCSI HOMMHAIMS B apXaHIeJIbCKUX TOBOpaxX BHEOpauHOro pedeHka — Jo-
oumyux (‘roiox r00BU’), BRITECHUBINIAS Ooliee paHHEe 00pa30BaHUE CKOIOMbIUL | CKO-
nomuwitl: Holnvye cxonomuvim ve 308ym, aodumuukom 306ym [Kaptoreka apx|.

B 31ux ke roBopax (QYHKIIMOHHPYET €Ie 0JHa HOMHHAIUS HE3aKOHHOPOXKICHHOTO
pebeHKa ¢ KOpHEM Ji700- — abeKTHBHBINA KOMITO3UT JiF0000enanubiil (cp. JIrobooeiuuwysb
M. JKHPOBO#, IPOTYJIbHbIH, 6e30pauHo-poxaeHHbIi. [Tans? I1: 283]).

Bropoe crienmani3npoBaBiieecs 3HAYCHUE JTEKCEMBI IH00UMYUK B APXAHTEITHCKHUX TO-
BOpax — ‘CJa/IKOEKKa, JJAKOMKa .

AHaM3Upys CYIIECTBUTEIBHBIC C BBIICYKa3aHHBIMU YE€THIPbMS KOPHSIMH, HOMHHU-
pyromiue 1000Bb U ONM3KHE K HEW IyBCTBAa M COCTOSIHUS, MBI PEATH3yeM CIIEIYIOLIHe
2 OCHOBHBIC 3a/1a4: 1) BBISABICHHE Pa3IHYUil B CEMAaHTHUKE U (PYHKIIMOHUPOBAHUH ITHX
JIEKCEM B COBPEMEHHOM PYCCKOM U ITOJECKOM SI3BIKaX (B MEPBYIO OYepellb, B UX JIATE-
paTypHBIX BapHaHTaX, HO TaKKE C MPUBJICYCHUEM HEKOTOPHIX MPUMEPOB U3 TUATICKT-
HOTO SI3BIKA U B OTJCNBHBIX CIy4asX ¢ UCTOPUIECKUM KOMMEHTapHeM); 2) MpUBEACHIE
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(yHKINOHATBHO-CEMaHTHUECKUX U TIEPEBOAHBIX IKBUBAJICHTOB JIJIsl TOM MJIM MHOH JIeK-
CEMBI, COZeprKallell OJWH W3 BHINICYKa3aHHBIX KOPHEH B OJHOM M3 COMOCTaBIISIEMBIX
SI3BIKOB MIPHU OTCYTCTBHUH (POPMAJILHOTO aHAIIOTA B IPYTOM.

0. 1. AmpecsiH maeT Takoe TOJNKOBAaHWE 3HAUCHHSI CJIOBa J170606b. «JIF000Bh X-a
K Y-y (Hanmpumep, JTI000Bb K KHUTaM, K MPUPOAE, K UCKYCCTBY, K JETAM, K POJUTEIISIM,
K poauHe) = «1yBCTBO, HCTIBITHIBAEMOE X-OM 10 OTHOIIECHHIO K Y-y, KOTOPBIUA PUSITCH
X-y ¥ BBI3BIBaCT y X-a jKelaHue ObITh B KOHTAKTE ¢ Y-OM HJIM Kay3HpOBaTh Y-y J100-
po» [Anpecsin 1995:107]. Cy6cTaHTHBHAsT HOMHHALUS 3TOIO YyBCTBA B PYCCKOM SI3bIKE
MpeACTaBICHA JIEKCEMOH 170008b. B pyCCKHX MHANEKTax 3TO 3HAYCHHUE OTMEYACTCS TaK-
e B cyOCTaHTHBHPOBAHHOM (heMHHaTHBE, 00pa30BaHHOM OT NpHJIaraTebHOro */'ubv:
m06da (cp. He no nrobe ecau uoem, cpazy omraszvieaemcs, non ne genuaem [CiaoBaps p.T.
Cubupu 2001: 242]. To xe 3HaUeHHE 3aPUKCUPOBAHO, HATIPUMED, B OJIOHEIIKAX TOBOPAX
[DCCH 15: 167] u B apxaHreNbCKUX roBopax (m06d u moba: Ilo aw0oé nowna // A mak
no mobe svixooun [Kaprorexa apx.]). [Ipi 5TOM B apXaHTeIbCKHX FOBOPAX, B YaCTHO-
CTH, HapsAy C JIEKCEMOH 1706a (PUKCHUPYETCS U COBIANAIONIAsl C JIUTEPATYPHBIM SI3BI-
KOM HOMUHAIUS 170606b (CP. CIIOBOCOUETAHUS ecimu 1i0006b ‘KPYTUTH JIIOOOBL’, Obimb
6 110061 ‘OBITH TIO00BHUKOM  — 3HAKOMbIU Obll, He Mo 4mo 6 006U, max; no iobosu //
(He) 6 110606b ‘(HE) 10 MI0BU” — Bcé drcuna e 6 110606 [KapToreka apx.]). JIroO6ombIT-
HO, YTO JHAJICKTOHOCUTEIN Pa3INdYaloT MOHATHS «CyXas Jr00Bb» (J1000Bb 0e3 1oJI0-
BBIX OTHOIIICHUI) U «MOKpasi JIto00Bb» (JIFOOOBH C MOJIOBBIMHU OTHONICHUAMH): Cyxa-mo
1060866 6cex nyuuie. A mokpa 1106066 Huxyoa ne cooumcs [Kaproreka apx.]. [Ipemmox-
HO-TTaJIe)KHBIE CJIOBOCOYETAHHUS «6 1F008U» U «3a JF0006b» CIEHHATU3NPOBAINCH B ATHX
rOBOpax B aJBepOHAIbHOM 3HAUYECHUH ‘OXOTHO, C PaJ0CThIO, C YIOBOJILCTBHEM : B J1100-
eu-mo Hocuia mo niamoe, Colpoedcka ma He OnacHa, 0a 3a 1boew bepem; Taxo nanw-
mo Kpacueo o6wi10, eso 3a 10606b Hocuna [Kaproreka apx.].

Kak BcskoMy aOCTpakTHOMY CYIIECTBUTEILHOMY, CYOCTaHTHBY .110606b HE CBOU-
CTBCHHO YIOTpeOJieHHe BO MHOXECTBEHHOM umcie. OMHAKO Takoe ymoTpeOicHue
BCTpEUaeTCs B SA3BIKE XYJIO)KECTBEHHOW JUTepaType (Cp. poA. MH. Jirobosell U ntobde6ell
y B. MasixoBckoro: 1 0e Oynveap / 630bixan / 6echoio momuou, / He maxux / 106oeeit / iu-
mus, — ocHezyovle / 630bIXarm MONKoU OOMHbL, / pacculnancs 36e30amu tumos. — «Pa-
6ounMm Kypcka, moOBIBIINM TIEpBYIO PyAY, BpEMEHHBIH MaMsITHUK paboTel Braaumupa
MasikoBckoro» [MasikoBckuit 1961, 1:128]; Iloxa svikunauusaiom, pupmamu nuiuxas,
u3 r0beell u con06ves Kakoe-mo 8apeso. .. — «Obnako B mraHax» [MaskoBckuit 1961,
I1:18]). ¥ Toro ke moaTa npeICTaBlIeHbl OTCYTCTBYIOIIE B HOPMATUBHOM PYCCKOM SI3bI-
Ke ayrMEHTATHB 110006uua i IEMUHYTUB J106EH04eK TIPU TUTIOpaTuBe irodama: A xouy,
umob ceepxcmagkamu cnéya / noayyano / awdosumy cepoye. — «BpyKIMHCKANR MOCT»
[MasikoBckuit 1961, 1:243]; Bydem ntoboev unu nem? / Kaxas — / 6onvwas unu kpo-
weunan? / Omxyoa boavuias y meia maxozo: / OONIHCHO Oblmb, MALEHbKUU, / CMUPHBIL
aoénouek — «O0mako B mranax» [MasikoBckuit 1961, 11:10]; — «omo ckgo3b dicushs
A mawy / MULIUOHbL OCPOMHBIX YUCMBIX J1I0008€H / U MULTUOH MULTUOHOE MALEHLKUX
epszHblx 00am. — Tam ke [Maskosckuii 1961, 11:36]. Ho B eme Gombiueit cTemneHu,
yeM B. MasikoBCKHiA, SKCIIEPUMEHTUPYET CO CIIOBAMH ¢ KOpHEM 1700- B. X1eOHUKOB —
aBTOp cuMponuu «JI100b», B KOTOPOI HapsAy ¢ y3yalbHBIMU CJIOBAaMH C ATHUM KOPHEM
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MPUBOJATCS B HEU3MEPHUMO OOJIbIIEM 00beMe M0 CPaBHEHHIO C OOIICTUTEPATYPHBIMU
JIEKCeMaMH aBTOPCKHE HOBOOOPA30BaHUS PAa3IUYHON YAaCTEPEUHOHN MPUHAIICKHOCTH,
BKJIIOYAsl U OTMEUEHHBIE Y MasKOBCKOTO (1706éH0K, tobuwa). IlpuBeneM TOJIbKO OJUH
a63arr u3 310l cUM(GOHUH, IETUKOM COCTOSIICH M3 HAHU3BIBACMBIX JIPYT Ha Apyra o0pa-
30BaHUM C KOPHEM J1700-:

Jlrobouecms mobpax, n0OPOSHUK MH0OHEIOWUIL ¢ NPUTIOOIEHENbIM TH0OUTIOM, TH0OEHD
mobunens ardsawel, 10036 010U TH00K08, 8 TH0OHI0 TT00YX TH00eKOol 800Ul 3aHe)0-
obun iobumoe be3nobbe 110005 nobdell 1100edCHUK0s, TIodHeN, 8 oobenenble Henou
mobess.

B monbpckoM sI3bIKe JOMHHAHTHOM CyOCTaHTHBHOM JIEKCEMOM KOHIIENTa ‘amor’ sIBJIsi-
€TCs CJIOBO ¢ KOpHEeM mit- (mitos¢). VI3BecTHast OTBCKOMY SI3bIKY CYOCTaHTHBHAS JIEK-
cema ¢ kopHeM [‘ub- u ¢ Tem xe cypdukcom -0s¢ (lubosé) B COBpeMEHHOM JIUTEPATYP-
HOM sI3bIKE KBATH(UIUPYETCs KaK YCTapeBlIas U UMEHOIas 3HAYCHUsI ‘yI0BOJICTBHUE,
HaCJaXJAeHUe, IpUcTpacTue’ (Cp. coXxpaHuBIIeecs Kiulle z /ubosciq ‘C y0BOJIbCTBUEM,
¢ HaciaxaeHneM’). B IpeBHEOIbCKOM sI3bIKE HAPSITY C OCHOBHBIME 3HAYCHHUSIMH, TIPE/I-
CTaBJICHHBIMH M B HOBYIO 310Xy (‘MIPHUCTpacTHe, HACIAXK/CHUE, CKIIOHHOCTh K YeMy-JI.,
MOXOTh’) OTMEYAJIOCHh B KauecTBe NepudepuitHoro 3HaueHue ‘Jo0oBh (K 4eMy-JI.) : cp.
Kazdego swoja lubosc, swoja zqdza pedzi y llumona lumonosunia — 16 B. [Reczek
1968: 187]. OT0 3HaUEHHE COXPAHIIOCH B AMAJIEKTHOM IOJNBCKOM si3bike (Docymata
sobie wiernosci i lubosci na zawse) [St. Warsz. 11: 770]. ®opManbHBIi pyCCKUN aHAJIOT
JI060CMb U3BECTEH MUANICKTaM B 3HAUCHHSX ‘BOCXHUILCHUE, IPUSITHOE YIAUBICHHE , ‘XO-
porme apyxeckue otHomenus:’ [DCCA 1988, 15: 179].

JIeMUHYTUB OT MOJIbCK. milos¢ — mitostka crienuanu3upoBaH B 3HAYCHHUU ‘(QIIHPT,
HeOOJIBIION poMaH, UHTPIKKA’. TakKe M3BECTHO MOJBCKOMY yCTapeBllee mifowanie
‘F000BB’, COOTHOCSIIIEECS C BBITECHEHHBIM W3 JIMTEPATYPHOTO S3bIKa OoJiee HOBHIM
kocha¢ rnaronom mitowaé. 3ato npedukcanbpHble 00pa3zoBanus zamifowanie (do czegos,
W czyms$) ‘mo00Bb K 4eMy-J1.; yBIICUEHHE YeM-JI., BIICUCHHE K UeMy-II.” U umitowanie
(czego$) “m000BB K YeMy-J1., IPUBEPKEHHOCTh YeMY-JI." SBIISIOTCS aKTyaJIbHBIMU JIEK-
CEMaMHU COBPEMEHHOTO JIUTEPATYPHOTO MOIBCKOTO s13bKa. Cp. zamitowanie do pracy —
mo0OBb K Tpyny; mie¢ zamitowanie do czegos — JOOUTH YTO-JI., YBIEKATHCS YEM-IT;
robi¢ coS$ z zamitowaniem — nenatp 4TO-J. C JIIOOOBBIO / C yBiIeUeHUEM; robi¢ cos
z zamilowania — 3aHUMAaTHCSI YeM-JI. II0 BHYTPEHHEMY BIICUCHHUIO (II0 MPU3BAHUIO);
umilowanie ojczyzny — mo00OBb K poauHe, umilowanie prawdy — TPUBEPKEHHOCTH
K UCTHHE, MpaBJotodue, umitowanie wolnosci — nro00Bb K cB000IE, cBOOOM0IIOONE
(B COBPEMEHHOM ITOJILCKOM JINTEPATYPHOM SI3BIKE MPEICTABICH TIAron umifowac ‘mo-
MOOUTH’ TIPU OTCYTCTBHH TJIaroia zamitowac).

B 060oux comocTaBisieMbIX A3BIKaX CIOBO MuUI0Cmy — milos¢ B COUETaHUHU C TIPE-
HICCTBYIOIUM €My MECTOMMEHHBIM OIpEICICHHEeM 6aula-wasza YNoTpeOIsioch
B (DYHKIUHU BEXJIMBOTO OOpAIleHHUs, KaK MPABUJIO, K BBINICCTOSIIEMY, THTYJIOBaH-
HOMY Iiny: Bawa munocms, wasza mitosci. B IoJIIbCKOM sI3bIKE, TIOJIOOHO PyCCKOM
tbopme «sawecmeoy (cp. B «Cmeptu unHOBHUKa» A.Il. Uexoa: Tak UepBskoB 00-
paiaercs K reHepaniy), B KOTOPOU «IIPEBOCXOJUTEIILCTBO» COKPATUIIOCH JI0 «CTBOY,
BOKaTHUB JIeKCEMBI mitosci 0OBIYHO MIPEACTAET B COKPAIIEHHOM BUJAE mMOoSCi WIH mos¢
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(cp. mosci panie ‘MUIOCTHBBIA TOCYyAapbh, Cynaph’, mosci pani ‘MHIOCTUBAsI TOCY-
naperas, cynaperas’; (Wasza, Jego, Ich) Krolewska mosé (Baie, ero, ux) KOpOJIEB-
CKoe Benn4decTBo, Jego Krolewska (Cesarska) mosé — ero xopolieBckoe (umriepa-
TOPCKOE) BEIUUYECTBO; jego ksiqZeca mosé — ero BenudecTBO KH3b. OT mosé pan
U mosci pani ObTH 00pa30BaHbl COKpalIeHHbIE (GOpMBI (paMIIBIPHOTO OOpaIieHus
mospan 1 mospani, a TAKXKe yCT. IYTI. mosSci¢ BeIn4aTh Koro-i. mosci pan. CerMmeHt
Mmos¢ BOIIEN TaKXKe B COCTaB JIEKCeM jejmosé (1. MIyTi. Kakas-TO JKCHIWHA, 2. YCT.
€€ MUJIOCTh, TOCIOXKa) U jegomoscé 1. KakoW-TO 4elIOBeK, MyXuuHa; (Cp. jakis starszy
jegomosé — KaKoW-TO TOXKHIION MY>XK4YWHA); 2. YCT. €r0 MUIOCHb; TOCTIONHUH, X035-
uH (krol mosé — ero KopoJieBcKas Muiocmy); 3 pasr. ycT. kc€Ha3. OyHKIIMOHUPOBa-
JIM B TIOJILCKOM SI3BIKE TaK)Ke MPOU3BOJHBIC OT jegomos¢ M jejmos¢: MpunaraTebHOeS
jegomoscin(y) (ycrap.): cp. jegomosciny syn — cblH Bameit Munoctu; cyocTaHTHB
jejmoscianka ycrap. ‘OGapbIlIHs’.

XOTsl MBI HE PacCMaTPUBAEM B JJAHHOW CTAThe TIIAr0JbHbIC KOMIIOHEHTHI KOHIICITY-
QIBHOTO MOJIS “JIFO00BE’, HEOOXOAMMO OTMETHTD, UYTO OJIaroJaps TOMY, YTO B COBPEMEH-
HOM PYCCKOM SI3bIKE TOMUHAHTHBIC CYOCTAHTUBBI M JJOMUHAHTHBIC TJIArOJIbHBIC JICKCE-
MBI, 0003HAYAOIINE YYBCTBO JIFOOBH U MPOSBIICHUE (HAX0XJICHUE B COCTOSHUH) 3TOTO
YYBCTBa, UMEIOT OJIMH M TOT XK€ KOpPEHb J1f00- (1700066, Muall. arobda, 1odums, TUAall.
aooaueams (cs), mobumscs ‘JIOOUTH IPYT ApyTa’, 1100asmbcs U Pa3HOoOOpa3HbIe Tpe-
(uKcanbHBIE TJIATOJBI ¢ KOPHEM Jif00- U T.]1.), @ B TIOJIbCKOM SI3bIKE TOMUHAHTHOM CyO-
CTaHTHUBHOH JIeKceMe mifoS¢ COOTBETCTBYIOT B COBPEMEHHOM SI3BIKE TJIArONBI ¢ HHBIMU
KOpHAMHU (0oJsiee HOBBIM koch- 1 apeBHUM [ub-), npuueM Mexay lubié¢ u kochaé cymuie-
CTBYIOT CEMaHTHUECKUE PasziIidus (Ha KOTOPBIX MBI MOJpOoOHEe OCTAHOBUMCS B TIOCIIE-
JOYIOIIUX MyOIUKaIusaX), MPOU3BOIHBIE KOHTHHYAHTBI C KOpHEM *[ub- B COBpEMEHHOM
PYCCKOM SI3BIKE 00NIaal0T OONBIICH JIEKCHIECKOW MOITHOCTHIO IO CPABHEHUIO C IOJh-
CKHM, KOTOPYIO YCHIIUBAIOT CIIOBOTBOPUYECKHE IKCIIEPUMEHTHI XJIeOHHKOBA U MasikoB-
ckoro. XOTs B OTACIBHBIX (PparMeHTax JEKCHICCKOH CHCTEMBI MOTYT OBITH MpEICTaB-
JIEHBI TIOJILCKHE O0Pa30BaHUSA C KOpHEM [ub-, OTCYTCTBYIOIIIHE B PyCCKOM si3bIke. Tak,
B KOMITBIOTEPHOU JICKCHKE PYCCKOMY aHTIUIM3MY iqiiK (aHTIL. like ‘HpaBUTBCA ) U TIPO-
U3BOJHOMY OT HETO aHTJIO-PYCCKOMY THOPHUIY JIQUKHYMb COOTBETCTBYIOT MEPEBOTHBIC
ONBCKUE polubienie u polubic.

OTrnaroyibHOE CYIIECTBUTENbHOE Kkochanie, SBIAIOIICECS TepyHIUATBHON (op-
MO 0T kochac, ynmoTpeOisercs TakKe 9acTo B (QyHKIMU 00paIieHusl, HOMHHUPYS 00b-
eKT JIIOOBH WM BBIPAKaeMOT0 OJaroCKJIOHHOTO YyBCTBA TOBOPSILETO IO OTHOIICHUIO
K azapecary. [Ipu 3TOM Ha pycCKuil 3TO OOpalieHue MepeBOUTCS KaK METHOPaTHBAMU
C KOpHsIMH [ub- u mit- (1r06umblll, MULLI), TAK U IPUIIATATEILHBIM dopoeoil (as). Ko-
peHb koch- MPOTHBOIIOCTABISIETCS PYCCK. /706~ U B MIPOU3BOJHOM OT MPHIAraTeIbHOTO
kochliwy cymecTBUTENEHOM kochliwos¢ «BIOOYUBOCTHY, HOMUHUPYIOIIEM yKE HE UyB-
CTBO, a CBOWCTBO 4eJloBeKa. Pycck. (hopManbHBII aHATIOT TOJICK. MifoS¢ MUnocms uMe-
€T MHOE, XOTsI M COOTHOCSINEeecs ¢ ‘Kayzamued Y-y noopa’ (o AmpecsHy) 3HadCHHE:
‘noOpoe OTHOIIEHHE; J1ap; 10BepHe, pacnosoxkenne’ («Murocme K TQAIIAM MIPU3BIBAI»
[Tymkun, oka3arb mMurocms u T. A.). OTCIOIa IPOU3BOAHBIE — NOMUNI08AMb, HOMUTOBA-
Hue, CMUN08aMbCsl, YMUIOCMUBUMb U T. .
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B coBpeMEeHHOM IOJIECKOM JINTEPATYPHOM SI3BIKE PYCCK. MUIOCHb COOTBETCTBYET
nekcema faska — emeé oIuH CyOCTaHTHBHBIN pPeNpe3eHTaHT MOHATHS ‘JI000BbL’ B Clla-
BSHCKHX SI3BIKax (Cp. COBp. "Wenick. laska, np.-mioyibek. laska ‘moboBp’ — Dawam sie
tez winna ze trzech cnot boskich: wiary, nadzieje i taski — nucrounuk XVI B. [Reczek
1968:191]). CooTBETCTBEHHO, PYCCK. I0P. NOMULOBAHUE, NOMULOBAMb AHATIOTAMH SIBJISI-
I0TCS IOJBCK. ufaskawienie wnu laska, utaskawic. (Cp. 6vimos 6 munocmu y Koro-i. —
by¢ w taskach, yoocmoumvcsa munocmu — dostqpic taski, cnuckamo uvro-1. munocme //
pacnonodcenue — zaskarbié sobie czyjqs taske; uz munocmu — z laski). EcrecTBen-
HO, YTO TPaBHJIa JIGKCHYECKOW COUYeTaeMOCTH TPeOYIOT B psle CIlydaeB IpPH IMEPEBO-
JIe C TIOJIbCKOTO Ha PYCCKUH 3aMEHBI CJIOBA «MHIIOCTY CHUHOHUMHYHBIMH JICKCEMaMHU
(Wkrasé sie w czyjes taski — expacmuvcs 6 dosepue k xomy-i.). Jlekceme faska B onpe-
JIETICHHBIX CIIOBOCOYETAHHSAX B PYCCKOM MOTYT COOTBETCTBOBATH JIEKCEMBI JIHOOE3HOCHb
(1.e. ¢ kopHeM *['ub) m oooncenue (zrobi¢ taske — coenamv 00oaxycenue, oxazamo
awbde3nocmsv). A pycckuii nepeBoJ ocnoBuibl Laska panska na pstrym koniu jezdzi
«BOCKpEIIaeT» CTapoe 3HaueHHe ‘JII000BL’ JJIs JIeKceMElI taska: Bapckas 1106066 usmen-
4u6a. AHAJIOTOM psiJia TPOU3BOIHBIX OT PYCCK. MUIOCHB CIIOB B IIOJILCKOM MOTYT OBITH
MIPECTaBICHEI JEKCEMBI, HE COOTHOCAIINECS C KOPHSIMH-«PEIpe3eHTaHTaMI» JTIOOBH
(cp. munocmuinsi — MONBCK. jalmuzna, U3 4eUICKOTO almuzna, SBIAIOMIETOCS, B CBOIO
ouepenp, repMaHu3MoM — Almosen). OQHAKO B Ka4eCTBE JUAJICKTHOTO B «BapmiaBckom
CIIOBape» YKasblBaeTCsl CIOBO faska B 3HaYeHWM ‘TPOCch0a, BBHIKISIHYMBAHWE, HUIIICH-
CTBO’ W TIPUBOJMTCS CIIOBOCOYETaHUE chodzic po tasce, T.e. coOupath noJasHue, MUAJIO-
cthiHtO [St. Warsz. II].

Pycck. nacka Tonxyercs cnoapsimu Kak 1. [IposiBienue HesxxHocTH, 1100BH (Cocpems
Ooywy nackou. Mamepunckas nacka. Pacmouams nacky.); 2. Jlobpsie, MpUSITEIbCKUE
otHomeHus, obpamenune (Cnacubo 3a eawy nacky. Jlackoii om He2co MOACHO 00OUMD-
ca 6ceeo.) [YmakoB 2001, 1:604]. [Tpu 3ToM tacka MOXKET BKIIHOYATh B ceOs U pusmde-
CKHIl KOHTaKT C 00BEKTOM JIaCKH (110006Hble NACKU, 1ackamb pebenka). B muamekTHOM
PYCCKOM si3bIKe OTMeYaroTcs cyddukcanbHbie 00pa3oBaHusl CO 3HAYCHUEM ‘Jacka’: Jia-
ckomd, nackomka (cp. A scenwune 6edb umo Haoo — aackomy — KoIOCOBCKUIA p-H
Omckoit 0071.; Cmpaxom u 1ACKOMKOU K HeMmy ROOX0O0UIU, HO YHAMb He moeau — Ku-
KUHYUHCKHN p-H PecrryOn. Bypsitus. Jlackomxkoii on ee u 631. Ha nackomky on Ovin
macmep. — bapry3uHckuit p-H Pecniy0u. Bypstust; — C demwmu eciu nackomkoit, mo
ewé nyyue. — Kabanckuii p-H PecniyOn. Bypsrus [CaoBaps p.r. Cubupu 2001:198]).

JIro00mbITHO, 4TO B TONBCKOM (hOpMATFHOM aHANOTe PYCCK.AHAN. JIACKOMKA —
IUIopaTuBe faskotki CHENUaIM3WPOBAJIOCH 3HAYEHHE ONPENENICHHOTO (U3MYEecKO-
ro KOHTakTa — ‘miekotka’ (cp. faskota¢ — miekorath). Pycck. sacka COOTBETCTBYIOT
B JINTEPATYPHOM TOJTBCKOM SI3BIKE JICKCEMBI, HE SBILSFOINUECS IPOU3BOIHBIME OT aHAJH-
3UPYEMBIX YETHIPEX KOpHEH (pieszczota — HanpuMep, MaTEpUHCKasl 1acka — pieszczota
macierzynska; zZyczliwos¢, serdecznos¢ ‘nobpoe, npuBeTIiBoe oTHomeHUe ). B oboux
JTUTEPATYPHBIX SA3bIKaX (QYHKIHMOHUPYIOT CyOCTAaHTHBBI HA —0SC¢, MOTUBHUPYEMBIE TTPH-
JaraTeNlbHBIMU (COOTBETCTBEHHO, PYCCK. JACKOBbIU > JACKOB0CHb Y TIOJNbCK. laskawy
-> faskawos¢). OHU TOBOJIBHO ONW3KH O 3HAYCHHSM ‘JTOOPOXKENAaTEIHHOCTh, 0JIaro-
JKEJAaTeNIbHOCTh, OJIATOCKJIOHHOCTR’, HO B PYCCK. JIACKOBOCMb BBHIEISETCS OTTEHOK
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‘TIpOsIBIIEHHE HEXHOCTH, JIACKOBOE OTHOIIEHHE, CTapaHHE BBHI3BATH JIACKOW OTBETHYIO
nacky’ (1acko8ocmuvio 0o6uUICs 8ce2o).

Obpamaer Ha ce0si BHUMaHUE Pa3INune B CEMAHTHKE IPOU3BOAHBIX OT aIbEKTHBOB
CYIIECTBUTEIBHBIX PYCCK. J1F06e3HOCMb U TIOABCK. [ubieznos¢ B COBPEMEHHBIX JIUTEpa-
TypHBIX s3bIKax. Eciu pycck. sobe3nocms (MOTHBHPOBaHHOE TPHIIATATEIIEHBIM J1700e3-
Hblll ‘TIPUSATHBIN, BHYIIAONIMH JTI000Bb, CHMIIATHIO’, ycTap. B OOpalleHHH ‘IO0pOTOH,
MUJIBIN’) 03HAYAET CBOMCTBO ‘OBITH NMPHUSATHBIM, MHJIBIM, YYTHBBIM U T.J., TO TIOJBCK.
lubieznos¢é, MOTUBUPOBAHHOE NpHJIAraTeIbHbIM [ubiezny ‘4yBCTBEHHBIH, CIag0CTpacT-
HBII’, 0003HAaYaeT 3TO CBOMCTBO (‘4yBCTBEHHOCTH, ‘CIIAAOCTPACTHOCTD , ‘TIOXOTH ). DTO
3HAYCHHUE B TIOJIbCKOM BO3HUKJIO BCIICACTBHUE CIICIIHATH3AINY 3HAYCHUS KeaTh’, Coep-
JKalerocs B v.-eBp. *leubh- ‘IF0OOUTH, kKeJlaTh’, a MIMEHHO “)KeJaTh MOJIOBOIO KOHTAKTa .
B npeBHemonbckoM si3bIKe npuiar. lubiezny (ynotpedisiemoe Hapsny ¢ lubiezny) umeno
TO XK€ 3HAYEHHUE, YTO B COBPEMEHHOM JIHTEPATYPHOM PYCCKOM SI3BIKE, 03HAYAIO ‘MU-
JIBIiA, MPUSATHBIN, TOOPBIA’ (cp. lubiezny gospodzin wszystkim P. Put [Reczek 1968:187]).
B npeBHenonbckuX TekcTax omnpenencHus lubiezny, lubiezna otHocsaTcs k Hucycy
u JleBe Mapuu, 4To SIBJISETCS TOKa3aTeNIEeM UX MEIHOPATHUBHOTO 3HAUCHUS: HAITPUMED,
06 Wucyce: w bakaniu grozny, w vpominaniu taskawy, lubiezny, mily ij wesoly (Zywot
Pana Jezu Krysta Baltazara Opecia. Wyd. Hallera i Wietora z r. 1522 [Vrt. 1969: 233]);
O JleBe Mapuu: Oczy byly czudne a yasne, na uesrzenye lubyezne, myernego uesrzenya
laskauego, pokornego (Kazania Jana z Szamotut Paterka — n. XVI B. [Vrt. 1969: 144]).
YnotpebieHre B OJHOM pPsITy IPUIATATENBHBIX C KOpHAMH lask-, lub- m mil- — mo-
IMOJIHUTCIIBHOE CBUACTCIBCTBO HUX CEMaHTHYECKOM 6J'II/I3OCTI/I. (DyHKLII/IOHI/IpOBaHO TaK-
e CyIIeCTBUTENbHOE [ubieZ B 3HAYCHUN ‘OYapOBAHHE, PUBIECKATEILHOCTD, IPEIECTh .
Pycck. arobe3nocms npencTaBisieT coOOH TakKe ceMaHTHUYECKUH KoHAeHcaT (YHHUBEpO)
COYCTaHMIA CO 3HAYCHUEM ‘HEUTO Jro0e3Hoe’ (robesnocms = mobe3Has dpasa, iobes-
Hocmb = Tr00e3Has ycIlyra, 0/I0JDKEHHE H T. I1.).

OcrtanoBuMCs emé HA HEKOTOPBIX CYOCTAHTHBHBIX KOMIIO3HTaX C KOPHAMH *mil-
u */'ub-. Ecnu HoMuHanus munocepoue — milosierdzie (y1aT. misericordia) MpUCyTCTBY-
€T B 000X sI3BIKaX, TO PYCCKUM OOpa30BaHISIM Ha -7/00ue, B KOTOPBIX TMEepBas 9acTh
0003Ha4YaeT OOBEKT YyBCTBA ‘JIIOOBU’, a BTOpas caMO 3TO YYBCTBO (80.1bHOIIOOUE, Ca-
Mmomobue, ceobooomobue, muponiobue, Kopvicmonobue, cpebponiodue, sracmonodue
¥ MH.Jp.), B TIOJbCKOM COOTBETCTBYIOT CIIOBOCOYETAHHS C CYHIECTBUTENBHBIM milos¢
(J000BB) WM C CHHOHUMHWYHBIME €My CIIOBaMHU (Zqdza ‘CHIIBHOE JKEJaHue, Xaxaa’
U Jp.) ¥ HOMUHAIMEH 00beKTa MO0 B BUIE OMpEeieHUs K dToMy CyOcTaHTHUBY (Cp.
mitos¢ wlasna — camoniobue), MO0 B Ka4eCTBE MPEITIOKHO-TTAIKHON HIH Oecrpe-
JIO’)KHOW KOHCTPYKIIMH, YIPABISEMON 3THUM CYIIECTBHTEIBHBIM (mifos¢ do wolnosci //
umitowanie wolnoséi— eonvrnoniodue, ceobodonobue, umilowanie pokoju — muponio-
oue, zamitowanie do pracy — mpyoonobue, umitowanie prawdy — npasooniobue, zqdza
wladzy — enacmonobue, zqdza zysku — xopvicmoniobue).

Haxkoser, BooOI1Ie B TIOJILCKOM MOXKET OBITh MPEJICTAaBIICHA WHAs JiekceMa (pozqdliwosé,
lubieznos¢ — cracmoniobue, chciwos¢ — cpebpontobue, wyrachowanie, interesownosc,
chciwos¢ — kopwicmoniobue, pracowitos¢ — mpydoaobue, zgodliwosé, lagodnosé,
pokojowos¢ — muponiobue). EcrecTBEHHO, UTO TIPOU3BOIHBIE OT HOMUHAIMNA YKa3aHHBIX
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CBOICTB IpuIaraTeNbHbIe M CYIIECTBUTENBHBIC C CEMAaHTHKOH ‘007amaTens / HOCHUTENb
JTAHHOTO CBOWMCTBA’ TAKXKe PA3JIMUYAIOTCS B TIOICKOM H PYCCKOM SI3BIKaX (80/16HOM0OUBHIL /
c8000001100u8bLl — mitujqcy wolnosé, muponodbusvlii — mitujqcy pokoj, eracmonrobu-
vl — zqdny wiadzy; muponiobey — mitosnik pokoju, kunomobumens — mitosnik filmu,
filmowiec-amator, krHucon06 — MHTEpHAMOHATU3M bibliofil, 0oHon0b6 — staly w uczu-
ciach, T.¢. ‘IOCTOSIHHBIN B TyBCTBaX — ONHUCATEIbHASI KOHCTPYKIUS U T. 1.). Eciu B mosb-
CKOM TIpeJICTaBJIeHa O/THa (YHHKAJIbHAs ) JIekceMa Ha -[ub (samolub ‘cebsimober, ce0smos’,
SIBJISIONIASICS MOTHBHUPYIOIIEH JJIsI HOMUHAIIMK CBOMCTBA — samolubstwo ‘cebsumobue’,
T.€. HalpaBJIeHHUE IEePUBALUH IPOTHBOIIOIOKHO JEPUBAIIMOHHOMY HPOIECCY THIIA MUPO-
Jobue, 801bHOIIOOUE — MUPOTI0bel, 0NLHOMOOUEHIIL), TO B PYCCKOM SI3bIKE CyOCTAaHTHBEI
Ha -77700 OTHOCATCA K MPOIYKTHBHBIM CIOBOOOpa3oBaTebHEIM MozersiM. (Cp., HanpumMep,
3a(h)MKCHPOBAaHHOE HAMH B PEUH PATHOBEIYILETO /1uU60100 ‘TFOOUTEIH IHBa’).

PaccMmoTpenHoe pazimune 0OBICHIETCS TEM, UTO CIIOBA Ha ~7/00uUe BO3HUKIA B pycC-
CKOM TIOJ1 BO3/ICHICTBHEM CTapOCIaBSIHCKOTO, B KOTOPOM, B CBOIO O4epe/b, OHH 00pa3o-
BaJICh KaK KAIBKHU C TPEYECKOTO (CP. CTCI. HUys 100Uk — QIAOTTOYI0 ‘TF0O00BB K OelI-
HBIM’, cmpaHbHoIOE — QUoEEVioL ‘TocTenpuuMcTBO’ [CTapOCiiaBIHCKHA CIIOBaph:
384, 628]). UcTopus moIbLCKOTO A3bIKA, KaK U3BECTHO, CBS3aHA HE C TPEUECKUM, a C Jia-
TUHCKHM BJIMSTHUEM.

Taxum 006pa3oM, MBI BUAUM, YTO C YUETOM JAaHHBIX sI3bIKa O0Jiee IPEBHETO IepHoaa
U JIMAJICKTHOTO SI3bIKa CyOCTaHTUBHAS pENPe3eHTaTUBHAS 0a3a MOHATHUS ‘JII000BEL’ B 000-
HX COIOCTABIIIEMBIX S3BIKaX paciupsiercs (Cp. Ap.-TOJIbCK. U Tual. faska ‘r000BL’, JIp.-
MOJIBCK. [ubos¢ ‘nr000Bb’, ycTap. MOibCK. milowanie ‘n000BL’, TUal. 1706a ‘IOO0BBH’).

OomIen3BecTHAs 3aKOHOMEPHOCTH BO3MOXKHOM (D PepeHInaniy Ha CHHXPOHHOM YPOB-
HE TOrO, YTO COBIAJIAJIO HA OoJiee paHHEM 3Talle Pa3BUTHS COMOCTABIISIEMbBIX TEHETHYECKH
POJICTBEHHBIX SI3BIKOB, SK3EMIDTH(UINPOBaHA M3MEHEHHEM CEMAaHTHUECKUX OTHOIICHUIMA
MEXTY PYCCK. 1H00e3Hblll — F00e3HOCHb U TIONbCK. [ubiezny — lubieznos¢ (cnenmanu3anm-
i 3HaUeHMs ‘dIyBCTBEHHBIH, CIIaI0CTPACTHEIH, IOXOTIUBEIA ™ B TIOJIECKOM IIPHIaraTeIbHOM
u ‘HOXOTB, CJ1agoCTpacTue, I'IyBCTBCHHOCTB’ B MIPOU3BOAHOM OT HEIO CyHICCTBI/ITeJ'[I)HOM).
Paznmaust B SI3BIKOBBIX CTPYKTYPaX MOTYT OBITH O0YCIIOBIICHEI Pa3IHIHsIMH B HCTOPUH (HOp-
MHPOBAHUS COMOCTABISIEMBIX S3bIKOB (OTCYTCTBHE B MOJBCKOM SI3BIKE KOMITO3UTOB THIIA
€8060001106ue). JloMuHaHTHAs CyOCTaHTHBHAS JIEKCeMa, 0003HAYAIOIIas OHATHE ‘JFO-
0OBB’, MOXKET OCIIA0JISITH CBOKO «JTFOOOBHYFO» CEMaHTHKY U 0003HAYaTh POACTBEHHBIC JTFO0-
BU, HO HE UICHTUYHBIE €} 4yBCTBA (‘pajoCTh’, ‘yOBOJIBCTBUE’, ‘0XOTa” — Cp. CIOBOCOUE-
TaHuA Hocumb (OISXKIY) 6 1r006u // 30 110606 B APXAHTEIBCKAX TOBOPAX).
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Ipoussoonvie konmunyanmol om kopreu *mil-, *I'ub-, *lask-, *kox-...
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DERIVATIVES FROM THE ROOTS *MIL- *L’UB-, *LASK-, *KOX-
IN RUSSIAN AND POLISH
(NOUNS WHICH DESIGNATE THE CONCEPT ‘LOVE’)

This article is the confrontative analysis of the nouns which are derived from the Pro-
toslavonic roots *mil-, *I'ub-, *lask-, and *kox- in Russian and Polish, both in their liter-
ary and dialectal forms. All these nouns belong to the lexical field ‘love’.

Key words: semantic, concept ‘love’, confrontative analysis, noun, Russian, Polish,
old Polish, dialect.
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